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BESAMMLUNG UND REDE |  
RASSEMBLEMENT ET DISCOURS
EICHHOLZ AN DER AARE 
Tram 9 ab Hauptbahnhof bis Endstation Wabern 
Depuis la gare, tram 9 jusqu’au terminus Wabern

13.30 

START | DÉBUT
Rede/Discours: Marc Jost, Nationalrat /conseiller national

Nehmt eure Friedensfahnen mit!
Emportez vos drapeaux de la paix avec vous !

14.30 

SCHLUSSKUNDGEBUNG |  
MANIFESTATION DE CLÔTURE
MÜNSTERPLATZ | PLACE DE LA COLLÉGIALE
Friedenspolitische Redebeiträge 
Discours sur la politique de paix
Unter anderen mit/entre autres avec 
Lisa Mazzone, Präsidentin der GRÜNEN Schweiz/ 
Présidente des VERT-E-S 
Laurent Goetschel, Direktor/directeur swisspeace

MUSIK | MUSIQUE
RINT (TYIJA), Du und ich/toi et moi; Halena Simon 

und Katharina Schmidt

http://ostermarschbern.ch
http://marchedepaques.ch


GEGEN NUKLEARE UND MILITÄRISCHE AUFRÜSTUNG.  
FÜR ECHTE SICHERHEIT! 

Wir erleben einen friedenspolitischen Rückschlag – in der Schweiz und weltweit. 
Die Schweiz brüstet sich mit humanitären Werten, untergräbt jedoch innen- und 
aussenpolitisch diesen Ruf. Obwohl die Atommächte ihre Atomwaffenarsenale 
aufstocken, ist die Schweiz dem Atomwaffenverbotsvertrag (TPNW) der UNO 
noch immer nicht beigetreten. Atomwaffen sind die zerstörerischsten Waffen 
und deren Bedrohung ist so gross wie seit langem nicht mehr. Nur ein Verbot 
kann diese Gefahr eindämmen. Dass der Bundesrat den Beitritt zum wichtigsten 
Abrüstungsvertrag unserer Zeit nach wie vor verweigert, ist unverständlich.

Gleichzeitig steckt die Regierung zusätzliche Milliarden in eine Armee, die auf 
die tatsächlichen Bedrohungen keine glaubwürdige Antwort hat. Es fehlt eine 
nüchterne Bedrohungsanalyse. Eine Schweiz, die sich wirklich für Humanitaris-
mus und einen umfassenden Frieden, internationale Zusammenarbeit und die 
Stärkung multilateraler Organisationen einsetzt, würde gut daran tun, sich dem 
Aufrüstungs-Trend entschieden entgegenzustellen. 

Wie wäre es, Frieden statt Feuerwaffen zu exportieren, Kitas statt Kanonen 
zu fördern oder zum militärischen und zivilen Einsatz der Atomenergie Nein zu 
sagen. So würde die soziale, ökologische und territoriale Sicherheit der Schweiz 
gestärkt. Setzen wir gemeinsam ein Zeichen für eine Schweiz, die sich für einen 
umfassenden Frieden engagiert und die Grundsteine für eine sicherere, atom-
waffenfreie Welt legt!

Wir fordern vereint: 

•	 den Beitritt der Schweiz zum internationalen Atomwaffenverbotsvertrag 
(TPNW) 

•	 die Stärkung der UNO und des Völkerrechts

•	 den Verzicht auf die Lockerung der Kriegsmaterialgesetzgebung

•	 den Stopp der milliardenschweren und planlosen Aufrüstung der  
Schweizer Armee

•	 keine Kürzung der Gelder bei der internationalen Zusammenarbeit

•	 eine Sicherheitspolitik, die auf einer nüchternen Bedrohungsanalyse beruht

•	 den Stopp der andauernden Schwächung des Zivildienstes

•	 ein Ende der geschlechtsspezifischen Gewalt – kurz; eine feministische 
Sicherheitspolitik

•	 ein Ende der rassistischen Asylpolitik und der Militarisierung von Grenzen

•	 einen gerechten Frieden in den Kriegen in aller Welt, insbesondere in Nahost, 
in der Ukraine, im Sudan und in weiteren Konfliktregionen. 



CONTRE LE RÉARMEMENT NUCLÉAIRE ET MILITAIRE.  
POUR UNE VÉRITABLE SÉCURITÉ !

Nous vivons un revers en matière de politique de paix – en Suisse et dans le 
monde. La Suisse se vante de ses valeurs humanitaires, mais sape cette répu-
tation en politique intérieure et extérieure. Bien que les puissances nucléaires 
augmentent leur arsenal nucléaire, la Suisse n’a toujours pas adhéré au traité 
sur l’interdiction des armes nucléaires (TIAN) de l’ONU. Les armes nucléaires 
sont les armes les plus destructrices et leur menace n’a jamais été aussi élevée 
depuis bien longtemps. Seule une interdiction peut endiguer ce danger. Il est 
incompréhensible que le Conseil fédéral refuse encore et toujours d’adhérer au 
traité de désarmement le plus important de notre époque.

Dans le même temps, le gouvernement investit des milliards supplémentaires 
dans une armée qui n’a pas de réponse crédible aux menaces réelles. Il manque 
une analyse sereine des menaces auxquelles nous faisons face. Une Suisse qui 
s’engage réellement en faveur de l’humanitarisme et d’une paix globale, de la 
coopération internationale et du renforcement des organisations multilatérales 
ferait bien de s’opposer résolument à la tendance à l’armement.

Que penserait-on d’exporter la paix plutôt que des armes à feu, de promouvoir 
des crèches plutôt que des canons ou de dire non à l’utilisation militaire et civile 
de l’énergie nucléaire ! Ainsi, la sécurité sociale, écologique et territoriale de la 
Suisse serait renforcée. Envoyons ensemble le signal d’une Suisse qui s’engage 
pour une paix globale et qui pose les jalons d’un monde plus sûr et sans armes 
nucléaires !

Nous demandons donc :

•	 l’adhésion de la Suisse au traité international sur l’interdiction des armes 
nucléaires (TIAN) 

•	 le renforcement de l’ONU et du droit international

•	 le renoncement à l’assouplissement de la législation sur le matériel de guerre

•	 l’arrêt du réarmement de l’armée suisse, qui se chiffre en milliards et n’est 
pas planifié

•	 pas de réduction des fonds de la coopération internationale

•	 une politique de sécurité basée sur une analyse objective et sobre de la 
menace

•	 l’arrêt de l’affaiblissement continu du service civil

•	 la fin de la violence sexiste – en bref ; une politique de sécurité féministe

•	 la fin des politiques d’asile racistes et de la militarisation des frontières

•	 une paix juste dans les guerres du monde entier, en particulier au Proche-
Orient, en Ukraine, au Soudan et dans d’autres régions en conflit. 



Trägerschaften Ostermarsch 2025 | Parrainage Marche de Pâques 2025
Basisgruppen-Bewegung Schweiz; Basler Frauenvereinigung für Frieden und Fortschritt; Christkatholisches Pfarramt Bern; Fokus Welt  
Reformierte Kirchen Bern-Jura-Solothurn; Frauen für den Frieden; Frieda – die feministische Friedensorganisation; FriedensFrauen Welt-
weit; Grundrechte.ch; GSoA; HEKS-Regionalstelle Bern; Katholische Kirche Region Bern – Fachstelle Kirche im Dialog; Public Eye Regional-
gruppe Bern; Schweizerische Beobachtungsstelle für Asyl- und Ausländerrecht; Schweizerischer Friedensrat SFR; Solifonds; StopArmut 
– Interaction; Täuferisches Forum für Frieden und Gerechtigkeit; Theologische Bewegung für Solidarität und Befreiung; Verein Integrale 
Politik Kanton Bern

RINT (TYIJA)
Du und Ich. Unter diesem Leitgedanken, welcher auch die wortwörtliche 
Übersetzung des Namens ist, sind Halena Simon und Katharina Schmidt 
aktivistisch mit Benefizkonzerten unterwegs. Sie lassen die ukrainische Kultur 
durch ihre Musik aufleben. (Alle Einnahmen des Duos werden gezielt für 
humanitäre Hilfe gespendet).

RINT (TYIJA)
Toi et moi. Selon ce principe directeur, qui est aussi la traduction littérale du 
nom, Halena Simon et Katharina Schmidt s‘engagent avec des concerts 
caritatifs. Ils font revivre la culture ukrainienne à travers leur musique. (Tous les 
bénéfices du duo seront reversés spécifiquement à l‘aide humanitaire).

Wer den Ostermarsch unterstützen will hat hier 
die Gelegenheit, dies zu tun

Si vous souhaitez soutenir la Marche de Pâques, 
vous avez la possibilité de le faire ici

Ostermarsch Bern Ostermarsch Bern Ostermarsch Bern

Wir gedenken…

	… 80 Jahre seit dem Abwurf der Atombomben auf Hiroshima und 
Nagasaki und der 130’000 Toten

	… 80 Jahre Ende des 2. Weltkrieges und der 60 Mio. Toten

	… 50 Jahre Endes des Vietnamkriegs und der 1,4 Mio. Toten

Nous commémorons...

	… 80 ans depuis le largage des bombes atomiques sur Hiroshima 
et Nagasaki et les 130‘000 morts.

	… 80 ans de la fin de la 2ème guerre mondiale et des 60 millions 
de morts

	… 50 ans de la fin de la guerre du Vietnam et 1,4 million de morts


